
universitatea germana. Luînd conducerea institutului, germanii au ìncercat sa 

continue publicarea „Slaviei” . Au izbutìt sa scoatâ un singur numàr, al carui 

continui a ramas ìn activitatea acestei reviste ca o raritate bibliografica.

Dupa terminarea râzboiului, noua República cehoslovacâ a luat tóate mâsu- 

rile pentru reînvierea vechii activitâti çtiintifice. în primul rînd, atençia a fost 

îndreptatâ asupra cercetárilor de slavistica mai ales câ, în timpul râzboiului, 

a sporit în chip neobiçnuit însemnâtatea popoarelor slave, iar importanza solida- 

ritàtii dintre cehi çi slovaci fusese accentuatâ puternic de evenimentele râzboiului. 

în acelaç timp, era çi firesc ca orientarea slavisticii sâ sufere o radicala schimbare. 

Ocolitâ înainte de râzboiu, çtiinta înaintatâ din URSS se situa acum în centrul 

atentiei noastre. întelegerea de care institutiile çtiintifice çi învâtaçii sovietici 

au dat dovadâ chiar de la început, ca çi ajutorul fratese pe care 1-au oferit 

çtiintei cehe çi slovace, au înlesnit çi au dat un imbold muncii noastre çtiin

tifice. Instaurarea unor regimuri democratice populare în tóate çârile slave, 

ca çi-n Germania de râsàrit, între granicele câreia se aflâ çi teritoriul locuit 

de sîrbii luzacieni, a înlâturat pentru totdeauna unele dificultâti politice, care 

stâteau în calea dezvoltârii cercetárilor de slavisticâ. Situala aceasta s-a com

plicai temporar în urma împuçinârii relatiilor cu Jugoslavia, însâ astâzi çi aceastâ 

piedecâ a fost înlâturatâ.

Pe de altà parte, slavistica cehâ a pornit la lucru eu pierderi simçitoare în 

rîndurile specialiçtilor. Astfel, în timpul râzboiului s-au sâvîrçit din viatâ çi la 

o vîrstâ, care le-a permis sâ-çi desâvîrçeascâ opera lor çtiintificâ profesorii Francev, 

Ljackij, Kolessa çi la riviva ani dupâ râzboiu a pornit pe drumul nefiintei çi 

M. Murko, la vîrsta de 90 ani. înzestrat cu o vitalitate extraordinarâ, Murko 

a strâbâtut anii grei ai râzboiului ca dupâ aceia, deçi fiziceçte nu se mai putea 

miçca, sâ urmâreascâ cu o tinereascâ vioiciune opera de restaurare a slavisticii 

cehe care, în cea mai mare parte, era a lui.

între timp, însâ moartea a mai râpit çi pe alçii, a câror activitate fâcea 

cinste çtiintei cehe. Astfel, chiar la începutul râzboiului fiind bolnav de nervi, 

a încetat din viatâ cunoscutul lingvist Milos Weingart, înainte de a împlini 

50 ani. Lui Weingart i-a urmat apoi lingvistul Oldrich Hujer, cu zece ani mai 

în vîrstâ. Pentru activitatea lui çtiintificâ, legatâ de limba çi cultura sîrbilor luza

cieni, a fost ucis de naziçti prof. Josef Pâta. De asemeni, aceiaçi soartà a avut 

çi tînârul J. Frcek, specializat în problemele limbii çi literaturii ruse. Astfel 

de pierderi au continuât çi dupâ râzboiu. Cu cîtiva ani în urmâ, a mûrit prof. 

Marian Szyjkowski, fondatorul polonisticii delà universitatea Carol çi odatâ 

cu el s-a dus dintre noi çi Bohumil Mathesius care, înainte de râzboiu, çi-a 

cîçtigat mérité de seamâ printr-o remarcabilâ activitate de traduceri. Dupâ eli- 

berare, Mathesius a fost chemat sâ predea la universitate una din cele mai 

importante discipline, care pînà atunci nu fusese admisâ : istoria literaturii 

sovietice. Însfîrçit, moartea timpurie a tînârului lingvist ceh, Adolf Kellner, 

constitue de asemeni o mare pierdere pentru slavistica cehâ.
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